
MARTIN JOOS

On May 6, 1978, the Linguistic Society and the science to which it is dedicated
lost a colleague and scholar who was one of the influential figures of the time-more
influential than many of those who did not know him may realize. Martin Joos
produced five major books, wrote more than twenty articles of importance, nearly
as many reviews, and exercised lasting effects on a generation of students and
fellow linguists.

Martin was born and grew up in the rural farming area of Wisconsin. The date
of his birth was May 11, 1907, and he was one often children in the family of Alfred
Joos. The family remained close throughout his life, and was a force guiding him
toward his distinguished career in scholarship. During the first years of his life,
moreover, he was bilingual in English and German; this experience developed first
into an unusual ability for mastering languages, and later into deep devotion to
linguistics. It is therefore a little surprising that his college education at the Uni­
versity of Wisconsin was in electrical engineering, rather than language; but like
all technical skills that Martin acquired, his knowledge of electronics later was put
into the service of linguistics. It was not until he spent a year as a field worker for
the Linguistic atlas of the United States and Canada that he finally committed
himself to the study of language. Thus, when he returned to the University of
Wisconsin for graduate work, he left the field of engineering and took advanced
degrees in German-remarkably enough, without having to complete his under­
graduate prerequisites. After completing a dissertation on Statistical studies of
Gothic phonology, he was appointed to a lectureship at the University of Toronto;
at that institution, and at the University of Wisconsin, he served throughout his
teaching career.

During World War II he served with the Signal Security Agency of the United
States, using his language skills as a cryptanalyst, and his engineering skills in
improving secret communication systems. For this service the War Department
gave him its highest civilian award, a citation for distinguished service.

He returned to the academic world at the University of Wisconsin in 1946,
eventually holding the posts of Professor of German and Chairman of the Depart­
ment. During his service at Madison, he was a faculty member of seven Linguistic
Institutes, and was a visiting professor in summer terms at the Universities of
Alberta and Edinburgh. During the academic year 1958-59, he was a visiting pro­
fessor at the University of Belgrade. In 1952-55, he served as the managerial editor
of the program for the production of Spoken English textbooks for speakers of
Eastern languages and of such little-studied European tongues as Serbo-Croatian.
The program was sponsored by the ACLS, and was brought to a successful con­
clusion in large measure because of Martin's services both in adapting typo­
graphical resources for producing extremely difficult text, and because of his
linguistic knowledge.

I have mentioned that Martin's relationships with his brothers, sisters, and parents
were remarkably close and supportive. Those who were privileged to know him also
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know that his forty-year marriage to Jennie Mae Austin and his relationship to his
adopted daughter Shari (now Mrs. Michael Valentine) were both equally close and
devoted. Jennie Mae Joos is a registered nurse, and during many years she cared
for Martin through increasing ill-health and deafness, just as he cared for her
through difficulties with vision.

Martin's personality was one which often put off those who did not fully know
him, but was also one that won him lifelong friends like Bernard and Julia Bloch,
W. Freeman Twaddell, J Milton Cowan, and the present writer. As was remarked
of him recently, he could not endure ignorance ofa topic in which he was expert-a
characteristic which led Bernard Bloch to say of him that, if you asked him the
time of day, he might well give you a lecture on the history of time-pieces. Another
Bloch anecdote springs from the fact that Martin was one of the last genuine poly­
maths. Bernard once said to his young son Walter, in exasperation at persistent
questions, 'Nobody knows everything!' and received the reply, 'Not even Martin
Joos?' Another side of him, however, was his wit-and something else very like it:
an ability to throw light on a subject by a brief remark, as when he said to me, in a
discussion on patterning, that it takes three trees to make a row.

I cannot hope to give a full evaluation of Martin's writings, which are briefly
listed below. Yet I think it is important to point out that his Five clocks is the fullest
account of the various styles and registers of English; that his Middle High German
courtly reader contains the best directions for translation that I know; that his
English verb is a pioneering work in description based on a stylistically unified and
very extensive text; that his Acoustic phonetics educated a whole generation of
linguists on that subject; and that his formulation of the application of simplicity
to semantic interpretation, in the article' Semantic axiom number one', is a tool
which all students of meaning should use. In the words of the obituary prepared
for him at the University of Wisconsin, 'Neither the man nor his work will be
forgotten by those privileged to be his students and friends.' 1

ARCHIBALD A. HILL

University of Texas, Austin

BIBLIOGRAPHY OF MARTIN JOOS
1932. The Trabresh dialect of Albanian. Maitre Phonetique 47.76-8.
1933. The transcription of American pronunciation. Maitre Phonetique 48.26-8.

Narrow transcription of General American. Maitre Phonetique 48.48-50.
Hunting modern spoken English in the wilds of New England. Shawano County

Journal (Wisconsin) 76, no. 44 (Nov. 30).

1 In preparing this obituary and bibliography, I have relied on an intimate account of Joos's
life, written for the family by his brother Lothar A. Joos, and on Martin Joos: an obituary,
prepared by a committee of the University of Wisconsin Faculty consisting of Murray Fowler,
Cora Lee Nollendorfs, Sieghardt M. Riegel, John C. Street, and Lester W. J. Seifert, Chairman.
The obituary will be published in Monatshefte. For the bibliography, I have used the list of
published and unpublished works of Martin Joos, contained in a Festschrift issue of the
Canadian Journal of Linguistics (11 :2 [1972], pp. 85-9). In two instances where I have been
unable to see what appears to be an entry for a formal publication, I have cited the entry number
in the CJL list. I have, however, limited listing as far as possible to formal publications-to
which I hope may be added the History of the LSA on which he and I collaborated, when it
can be brought into final and publishable form.
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1934. A new English orthography on logical principles. Madison: J. M. Ryder. [CJL,
no. 8.]

Regional and personal variation in General American. Maitre Phonetique
49.3-6.

Qu'est ce que c'est qu'un alexandrin? Maitre Phonetique 49.55.
Stressed vowels plus r in General American. Maitre Phonetique 49.93-7.
Review of Anglic and An English pronouncing dictionary and spelling list in

Anglic, by R. E. Zachrisson. Maitre Phonetique 49.51-2.
1936. Review of The psycho-biology of language, by G. K. Zipf. Lg. 12.196-210.
1937. Word index to James Joyce's Ulysses (compiled by Miles L. Hanley, with

assistance of Martin Joos, Theresa Fein, and others). Madison: University of
Wisconsin Press. Pp. xxv, 392. [Reprinted 1951, 1965.]

Wortindex zu Goethes Faust (with A. R. Hohlfeld and W. F. Twaddell). Madison:
University of Wisconsin Press. Pp. xiv, 161.

Li vertu de Occidental es su styl. Cosmoglotta, Series B-Polygrafat 'Informa­
tiones ', 14.95-6, 16.102.

1941. Review of Semantic frequency list for English, French, German, and Spanish, by
Helen S. Eaton.Lg. 17.160-62.

Review of American English grammar, by C. C. Fries. Lg. 17.274-5.
1942. A Middle High German reader. Toronto: University College Department of

German. [CJL, no. 22.]
Statistical patterns in Gothic phonology. Lg. 18.33-8.
A phonological dilemma in Canadian English. Lg. 18.141-4.
Review of Norwegian word studies, I-II, by E. Haugen. Lg. 18.302-4.

1947. Just how dusty was the Urfaust? Monatshefte 39.277-84.
1948. Acoustic phonetics. (Language monograph 23, Supplement to Lg. 24: 2.)

Pp. 136.
1950. Description of language design. Journal of the Acoustic Society of America

22.701-8. [Reprinted in Readings in linguistics, 349-56 (1957 and re-issues);
and in Bobbs-Merrill reprint series in language and linguistics, Language,
no. 53.]

A lecture on Sigurd Hoel. Festskrift til Sigurd Hoel, 88-110. Oslo: Gyldendal.
1951. Middle High German courtly reader (with F. R. Whitesell). Madison: University

of Wisconsin Press. Pp. 3, 361. [Reprinted 1958, 1964.]
1952. The author as his own compositor. ACLS Newsletter 3: 2.13-20.

The medieval sibilants. Lg. 28.222-31. [Reprinted in Readings in linguistics,
372-8 (1957 and re-issues).]

Tone and intonation in East Norwegian (with Einar Haugen). Acta Philologica
Scandinavica 22.41-64.

1953. The spectrographic analysis of sound signals of the domestic fowl (with Nicholas
Collias). Behaviour 5.175-88.

Review of The Parzival of Wolfram von Eschenbach, tr. by Edwin H. Zeydel &
Bayard Quincy Morgan. Germanic Review 28.222-5.

1954. Review of Speech development of a bilingual child-a linguist's record, by
Werner F. Leopold. Monatshefte 46.232-4.

Review of The Norwegian language in America, by Einar Haugen. Lg. 30.526-8.
1955. Review of Fair, foul, nice, proper, by Arne Rudskoger. Lg, 31.307-09.
1956. Review of Machine translation of languages: fourteen essays, by William N.

Locke and A. Donald Booth. Lg. 32.293-8.
Review of Phonetic readings in English, by Daniel Jones. Lg. 32.774-7.

1957. Readings in linguistics: the development of descriptive linguistics in America
since 1925. Edited by Martin Joos. Washington: ACLS. Pp. viii, 421.
[Reprinted 1958, 1959. Fourth edition, with new preface, University of
Chicago Press, 1966. Contains 43 essays by 26 authors, with preface and
end notes by Joos.]
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Meaning in relation to MT. Monograph series on languages and linguistics,
Georgetown University, 10.13-18.

Review of Fundamentals of language, by Roman Jakobson & Morris Halle.
Lg.33.408-15.

1958. English language and linguistics. Belgrade, Yugoslavia: Institute for Experimental
Phonetics. Pp. 103 (mimeographed).

Semology: a linguistic theory of meaning. Studies in Linguistics 13.53-70.
[Reprinted in Bobbs-Merrill reprint series in language and linguistics,
Language, no. 54.]

Review of A glossary of American technical linguistic usage, 1925-1950, by Eric
P. Hamp. Lg. 34.279-88.

1959. The isolation of styles. Monograph series on languages and linguistics, George­
town University, 12.107-13. [Reprinted in Readings in the sociology of
language, ed. by Joshua Fishman, 185-91. The Hague: Mouton, 1968.]

1960. Review of Regularized English, by Axel Wijk. Lg. 36.250-62.
1961. The five clocks. University of Texas. Pp. 53. [Pre-publication duplicated

version.]
Linguistic prospects in the United States. Trends in European and American

linguistics 1930-1960, ed. by Christine Mohrmann and others, 11-20.
Utrecht: Spectrum.

1962. The five clocks. (Publication 22 of the Indiana University Research Center in
Anthropology, Folklore, and Linguistics; IJAL 28: 2, Part 5.) Bloomington.
Pp, 53. [Reprinted, with an introduction by Albert H. Marckwardt. New
York: Harcourt, Brace & World, 1967. Pp. xvi, 108.]

Structure in meaning. Monograph series on languages and linguistics, Georgetown
University, 13.41-8.

The definition of juncture and terminals. Second Texas Conference on Problems
of Linguistic Analysis in English, April 26-29, 1957, ed. by A. A. Hill, 4-18.
Austin: University of Texas.

Homeostasis in English usage. College Composition and Communication, Oct.,
18-22.

1964. The English verb: form and meanings. Madison: University of Wisconsin Press.
Pp. x, 251. [Reprinted 1964.]

A chapter of semology in the English verb. Monograph series on language and
linguistics, Georgetown University, 17.59-72.

Language and the school child. Harvard Educational Review 34.203-10. [Re­
printed in Language and learning, ed. by Janet A. Emig and others, 102-11.
New York: Harcourt, Brace & World, 1966.]

Review of Tense and aspect of present-day American English, by Akira Ota.
Lg. 40.487-98.

1965. The role of the Center for Applied Linguistics. Monograph series on languages
and linguistics, Georgetown University, t'8.189-200.

Standards in the community language. The National Elementary Principal
45.27-33. [Reprinted in Contemporary English: change and variation, ed. by
David L. Shores, 188-99. Philadelphia: Lippincott, 1972.]

Linguistics and legal education. Communication sciences and the law: reflections
from the Jurimetrics Conference, ed. by Layman E. Allen & Mary E.
Caldwell, 383-408. Indianapolis: Bobbs-Merrill.

1966. The English temporary aspect. On teaching English to speakers of other languages,
Series 2 (Papers read at the TESOL Conference, San Diego, California,
March 1965), 128-31. Champaign: NCTE.

1967. The completion of descriptive linguistics. Approaches in linguistic methodology,
ed. by Irmengard Rauch & Charles T. Scott, 41-5. Madison: University of
Wisconsin Press.

Obituary of Bernard Bloch. Language 43.3-19.

https://doi.org/10.1017/S0097850779038364 Published online by Cambridge University Press

https://doi.org/10.1017/S0097850779038364


MARTIN roos 669

1968. Review of A comprehensive etymological dictionary of the English language
(2 vols.), by Ernest Klein. University of Toronto Quarterly 37.464-70.

1969. Phonology: phonemics and acoustic phonetics. Linguistics today, ed. by A. A.
Hill, 18-29. New York: Basic Books. [Collection of lectures broadcast by the
Voice of America.]

Review of The state of the art, by C. F. Hockett. Language Sciences 8.13-15.
1971. Hypotheses as to origin and modification of pidgins. Pidginization and creoliza­

tion of languages, ed. by Dell Hymes, 187. New York: Cambridge University
Press.

1972. Semantic axiom number one. Lg. 48.257-65.
Reading knowledge testing. Canadian Journal of Linguistics 17.191-215.

1973. Definition theory. Lexicography in English, ed. by Raven I. McDavid & Audrey
R. Duckert, 221-43. (Annals of the New York Academy of Science, vol. 211.)
New York. [The volume consists of the papers given at the International
Conference on Lexicography in English, held at the Academy on June 5-7,
1972.]
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